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Ordering example:

Standard:   D-OS3JK

Autoclave: D-OS3A¹

HP: D-OS3HP

Siemens¹:  “A”

SC6000: "SA"

SC9000: "SA"

Skin / Haut / Cutanée / Piel / Cutanee

D-RA5”+” Adults

D-RB4”+” Infants

Central / Zentral / Centrale / Centrali

D-OS4”+” Adults

D-OS3”+” Infants

D-OS2”+” Neonates

D-S10”+” Infants

D-S18”+” Adults

D-S06”+” Neonates

D-TM1”+” Tympanic

Rectal / Rektal / Rectale / Recto / Rettale

Hud- og ekstremitetssensorer
Placer sensoren på hud eller ekstremitet,
f.eks. finger eller tå, og fastgør med et stykke
plaster. Undgå kompression og tilsikre at
målingen ikke bliver forstyrret af kabelbevæ-
gelser. Fikser kablet i en blød sløjfe til huden
med et plaster at . Måling kan påbegyndes når
visningen er stabil efter ca. 3 min.

Centralsensorer
Anvend kun vandbaserede cremer.
Temperaturen kan blive målt centralt i øsofa-
gus, næsesvælg, rektum eller trommehinde.
Måling kan påbegyndes når visningen er stabil
efter ca. 3 min.

Målinger i øsofagus
Sensorspidsen bør placeres i den nederste
fjerdedel af øsofagus.

Målinger i næsesvælget
Den rigtige position er nået når sensorspidsen
møder modstand for yderligere passage og
hermed begynder at bøje let.
BEMÆRK: Der er risiko for næseblødning
under denne placering.

Rektalmålinger
Den korrekte placering er opnået når
sensoren har passeret lukkemuskulaturen og
hermed fastholdes i denne position. Anvend
engangsovertræk PC1.

Målinger i øret
Sensorspidsen føres frem til trommehinden.
placér vat omkring ledningen for at fastholde
sensoren og lukke øregangen.

Rengøring
Sensoren borttages forsigtigt fra målestedet.
Fjern eventuelle taperester med rensebenzin.
Herefter kan den rengøres med en let sæbe-
opløsning. Anvend et blødt stykke stof eller en
blød børste.
Undgå at stikket bliver vådt - aftør det med et
rent stykke stof, gerne med lidt rensebenzin.

Desinficering
Desinficér den rengjorte sensor med f.eks.
ethanol, isopropylalkohol 70%

Sterilisering i autoklave
Ved 121ºC  i 20 min cyklus.

Kemisk sterilisering
Med ethylenoxyd.

Sikkerhed
Anvend ikke beskadigede sensorer.

Brugsanvisning

MAX. 80°C

MAX. 121°C

MDD: 93/42/EEC Annex II, Sec. 3.2 Class IIa
QMS: EN ISO9001 & EN46001

Std: EN60601 / EN12470-4
Ref: 2252 ohm / 25°C
Tol: 0-25°C:  ±0,2°C;  25-50°C: ±0,1°C

Pwr: Max 100 µW RA5-RB4-OS4-OS3-S18-S10
Max 70 µW OS2 - S06 - TM1
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D-RA5JK
D-RB4JK
D-OS4JK
D-OS3JK
D-S18JK
D-S10JK

D-OS2A / JK / HP / SA
D-S06A / JK / HP / SA
D-TM1A / JK / HP / SA

MAX. 80°C ChemSter ChemSter & Autoclave

D-RA5A / HP / SA
D-RB4A / HP / SA
D-OS4A / HP / SA
D-OS3A / HP / SA
D-S18A / HP / SA
D-S10A / HP / SA

MAX. 121°C
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